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BETREFF:  OGGETTO: 
 

   
Ernennung der Bewertungsgruppe für 
arbeitsbedingten Stress 

 
 

Nomina del Gruppo di Valutazione dello 
Stress Lavoro Correlato 

 

 

Dekret  Decreto  

   
 

 
der Direktorin 

 
 
 

 
 

 
 
della Direttrice 
 
 

Nr.  
 
 

0036/2025 
 

N. 

 
 

Landesberufsschule für Handwerk, Industrie und Handel  
“G. Marconi“ Meran – „Landesberufsschule für Obst-Wein und Gartenbau Pfatten“ 

 
Scuola prof.le prov.le per l’Artigianato, l’Industria ed il Commercio „G. Marconi “Merano – “Scuola 

prof.le prov.le per la Frutti-Viticoltura e Giardinaggio di Laimburg” 
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Nach das Gesetzesdekret Nr. 81/2008 

„Umsetzung des Artikels 1 des Gesetzes 

vom 3. August 2007, Nr. 123, betreffend den 

Schutz der Gesundheit und der Sicherheit 

am Arbeitsplatz“ in geltender Fassung; 

Nach die Art. 28 und 29 des G.v.D. Nr. 81/08; 

Nach die Umsetzungsrichtlinien für die 

Gesundheit und die Sicherheit in den 

Schulen der regionalen Gruppe „Ergonomie 

und arbeitsbedingter Stress“; 

IN BERÜCKSICHTIGUNG der vom INAIL 

herausgegebenen Leitlinien und der 

allgemeinen und operativen Anweisungen 

der ständigen Beratungskommission für 

Gesundheit und Sicherheit am Arbeitsplatz 

gemäß Art. 6 des G.v.D. Nr. 81/08, enthalten 

im Rundschreiben des Ministeriums für 

Arbeit und Sozialpolitik vom 18.11.10; 

IN DER ERWÄGUNG, dass die Bewertung 

des Risikos von arbeitsbedingtem Stress, die 

mit objektiven Methoden durchgeführt wird, 

es ermöglicht, Instrumente und Methoden 

zur Verbesserung der 

Führungsbedingungen für das Wohlbefinden 

der Schuleinrichtung zu ermitteln; 

NACH ANHÖRUNG des Verantwortlichen 

des Dienstes für Vorbeugung und Schutz 

(RSPP); 

Informieren Sie den RLS und die 

Betriebsärzte 

 

 

 

 
VISTO il D.lgs. 81/2008 “Attuazione 

dell'articolo 1 della legge 3 agosto 2007, n. 

123, in materia di tutela della salute e della 

sicurezza nei luoghi di lavoro” e ss.mm.ii.;  

VISTI gli art. 28 e 29 del D.lgs. n. 81/08;  

VISTI gli indirizzi applicativi per la salute e 

la sicurezza negli Istituti Scolastici del 

Gruppo Regionale “Ergonomia e Stress 

Correlato al Lavoro 

TENUTO CONTO delle linee guida 

prodotte da INAIL e delle indicazioni 

generali ed operative della Commissione 

consultiva permanente per la salute e la 

sicurezza sul lavoro ex art. 6 del D.lgs. n. 

81/08, contenute nella Circolare del 

Ministero del Lavoro e delle Politiche 

Sociali del 18.11.10.  

RITENUTO che la valutazione del rischio 

stress da lavoro correlato, attuata con 

metodi oggettivi, possa consentire di 

individuare strumenti e metodi migliorativi 

delle condizioni gestionali di benessere 

dell’Istituzione Scolastica;  

SENTITI il Responsabile del Servizio di 

Prevenzione e Protezione: 

INFORMATI l’Rls e i medici competenti 
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DIE DIREKTORIN DER 

Landesberufsschule für Handwerk, Industrie 
und Handel 'Guglielmo Marconi' 
Landesberufsschule für Obst- Wein und 

Gartenbau – Pfatten 
 

 

verfügt 

 

 
LA DIRETTRICE DELLA 

Scuola professionale prov.le per 
l'artigianato, l'industria e il commercio 
'Guglielmo Marconi'  
Scuola professionale prov.le per la frutti-
viticoltura e il giardinaggio – Laimburg 
 
 

decreta 

1) die Bildung der „Bewertungsgruppe“ für 

arbeitsbedingten Stress, die sich wie folgt 

zusammensetzt: 

 
1) la costituzione del “Gruppo di 

Valutazione” per lo Stress Lavoro-

Correlato”, così composto: 

NAME UND 
VORNAME 

Aufgabe 

Paolo Pizzino Medico Competente 

Lorenzo 
Casadio 

Medico competente 

Giuseppe 
Perrelli 

Rls 

Bruno Martello RSPP 

Miriam 
Mazzucchi 

ASPP-Laimburg 

Matteo Bertoldo ASPP-Merano 

Pasqua Amato Lehererin 

Andrea Bonatta Leherer 

Enrico 
Casagrande 

Leherer-Vorgesetzer 

Beniamino 
Muscatello 

Leherer-Vorgesetzer 

Natascia Rocca Lehererin 

Iuri Diego 
Bertagna 

Leherer 

Gianluca 
Mendola 

Leherer 

Simone Pallaver Leherer-Vorgesetzer 

 
NOME 

COGNOME 
RUOLO 

Paolo Pizzino Medico 
competente 

Lorenzo Casadio Medico 
Competente 

Giuseppe Perrelli RLS 

Bruno Martello RSPP 

Miriam Mazzucchi ASPP-Laimburg 

Matteo Bertoldo ASPP-Merano 

Pasqua Amato docente 

Andrea Bonatta docente 

Enrico 
Casagrande 

Docente referente 
Bes/preposto 

Beniamino 
Muscatello 

docente 

Natascia Rocca docente 

Iuri Diego 
Bertagna 

docente 

Gianluca Mendola docente 

Simone Pallaver Docente preposto 

Michele Meraner Docente preposto 
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Michele Meraner Leherer-Vorgesetzer 

Massimo Bacia Leherer-Vorgesetzer 

Angela Dalponte Lehererin 

Mary Cava Sekraeterin 

Eleonora 
Campobasso 

Verwaltunassistentin 

Barbara Uliana Sekraetariatassistentin 

Lorenzi Dolores  ausiliaria 

Patrizia 
DalMonego 

Mitarbeiterin 

Nives Picelli Mitarbeiterin 

  

 
 
 
 
 

Der Bewertungsausschuss wird vom 
Schulführungskraft für die weiteren 
Phasen der Risikobewertung in Bezug auf 
arbeitsbedingten Stress einberufen. Für 
die Ausübung des Amtes ist keine 
Vergütung vorgesehen. 

Der Ausschuss bleibt bis zum Abschluss 
der im Verfahren vorgesehenen 
Tätigkeiten im Amt. 

 

Massimo Bacia Docente preposto 

Angela Dalponte docente 

Mary Cava Segretari a 
scolastica 

Eleonora 
Campobasso 

Collaboratrice 
amministrativa . 

Barbara Uliana Assistente di 
segreteria 

Lorenzi Dolores  ausiliaria 

Patrizia 
DalMonego 

ausiliaria 

Nives Picelli ausiliaria 

 

 

 

 

Il Gruppo di Valutazione sarà convocato 
dal Dirigente Scolastico per le fasi della 
valutazione del rischio da stress lavoro 
correlato. Non sono previsti compensi per 
lo svolgimento dell’incarico. 

La Commissione rimarrà in carica fino alla 
conclusione delle operazioni previste dalla 
procedura. 

 

 

- Dr.ssa Diana Palumbo - 
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Papierausdruck für Bürgerinnen und
Bürger ohne digitales Domizil

Copia cartacea per cittadine e cittadini
privi di domicilio digitale

(Artikel 3-bis Absätze 4-bis, 4-ter und 4-quater des
gesetzesvertretenden Dekretes vom 7. März 2005, Nr. 82)

(articolo 3-bis, commi 4-bis, 4-ter e 4-quater del decreto
legislativo 7 marzo 2005, n. 82)

Dieser  Papierausdruck  stammt  vom  Originaldokument
in  elektronischer  Form,  das  von  der  unterfertigten
Verwaltung  gemäß  den  geltenden  Rechtsvorschriften
erstellt wurde undbei dieser erhältlich ist.
Der  Papierausdruck  erfüllt  sämtliche  Pflichten
hinsichtlich  der  Verwahrung  und  Vorlage  von
Dokumenten gemäß den geltenden Bestimmungen.
Das  elektronische  Originaldokument  wurde  mit
folgenden digitalen Signaturzertifikaten unterzeichnet:

La  presente  copia  cartacea  è  tratta  dal  documento
informatico  originale,  predisposto  dall’Amministrazione
scrivente  in  conformità  alla  normativa  vigente  e
disponibile presso la stessa.
La  stampa  del  presente  documento  soddisfa  gli
obblighi di conservazione e di esibizione dei documenti
previsti dalla legislazione vigente.
Il  documento  informatico  originale  è  stato  sottoscritto
con i seguenti certificati di firma digitale:

Name und Nachname / nome e cognome: Diana Palumbo

Steuernummer / codice fiscale: TINIT-PLMDNI72E54H501V

certification authority: InfoCert Qualified Electronic Signature CA 3

Seriennummer / numero di serie: 01CF6F90

unterzeichnet am / sottoscritto il: 10.09.2025

*(Die  Unterschrift  der  verantwortlichen  Person  wird  auf  dem
Papierausdruck durch Angabe des Namens gemäß Artikel  3 Absatz
2 des gesetzesvertretenden Dekretes vom 12. Februar 1993, Nr. 39,
ersetzt)

*(firma autografa sostituita dall’indicazione a stampa del nominativo
del  soggetto  responsabile  ai  sensi  dell’articolo  3,  comma  2,  del
decreto legislativo 12 febbraio 1993, n. 39)

Am 10.09.2025 erstellte Ausfertigung Copia prodotta in data 10.09.2025
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